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el San&o'Dod:or; -pl~es entre los hechos del Griego nt' p~rien la~ner
te de An~eóJfera de otro, pero lo ~e Anteo pufieron como apendix, i
,~ñadidura del dragon de las Hefperidas: alli- i en el capitulo figuiente
.di[putaLuis _y"iuesefl:o~ . : .' ~

.' Diodoro Sieulo dixo que Hercules-E gypcio fue n1ilaños antes que ..
,el Griego. Nam HerculeSJ qui genere AegyptiusfititJcftm[ua virtutc per-. lIb. I~ . "

ar¡¡bulaffitmagnam orbú parte1JJ,in Libytl colúmnam pofuitJ&c.&po}plu.. . ' .. -
ora. Et hunc quidel'nlouis /ilium, matrel1) incertam ferunt. f2!!j Ilutem ex '
Alcumena ge¡¡ituseJf,plus anpis miUe'pofl extitit; ipfe Alcteus ab ortu vo-
_catu~ eft, cui p.oft Herculis cognome!1 eft inditum.Efto i luucho mas dixo-,_
,Dio'doro) i fi el Egypciopufola-colum~adeAfricaJtambien vencio / ,¡-

a Anteo. . - . ~. '. -. -
;Eufeb'io Cefarienfe le dio mas antiguedad, pero no tanta: Anno In Chrmql~

· .MMM. DCXXX. Hercúles primtU ftrtur Antlfum luéflf viciffi certamine•
.Defp:ues dixo por no derogar al Griego finoatr.ibuir le efte hecho.A¡¡ ..
po MMM. DccccL.Eercules confummat cerlamina, Antdum interjicit~

· Jliumvajl~t. DicitllYautem Ant~U$ Terr~ flilU, quia Solorf/m paüftriclt
~rti5.certaminúmqueqf-l~ in terra exerceantur"feientij?imus ,t<rtlt, &IJh.
-idvidebatur aferra n1tltre adiuaari.--SartAuguftindixo la caura amo De
~ntilo,'lue:m nec4uit Hercule.s, quod¡lius terr~fuerit, propter quod ca...

. 'den.! in terramfortior-foleret ajJurgere.Pero confo~me a lo que dize lo.. .
fepho parecequeelHercule~d~.A:.nt.eo fue el.Egypcio~ o Li~yco, que y q- nerahfe
,todo es vno, que fue el mas antiguo,! afii lo dlzen los EgypOlos.Cor.. . .
nelio Tacita. orfus oppido aCanopo~ condidere id Sp4rtani, ob {epultum Amzal.l.. 70,,;

illic reé/()rem nauM Canopum, e}c. 1ndeproximum amnis os dicatum Her.
~ttli, quem' indigen~ ()rtum apud ~&antiquijSim!!mperhibent, eósqtlt':.
~leipari virtateJaerint"in.¡ognorpentum eius adfeitos. Fue efte en tiem-
po d~ C?firis, di[puta efio Her?d~to mui a 1: la~ga ..-: Saluftio dize,ql1e
~os Afncanos afirman, que nluno en E[pana, 1haie del varias vezes
mencion.· Pomponio Mela que eRa. enterrado en Cadiz, í Ai'nob!o
~ambienJPhiloftratodixodefualtareneI telnplodeCadiz. A·m que
la,muerte de Anteo fue po~el Libyeo. ...., .

· . _Diodoro Siculo/afirma,que vuo tres Hercules, S"'periorem HerCft- lTJfiml.1'.
. ¡emin./Egypto natu';JJferunt) magna armú fubaéta orbüparte,in Libya 'O~

l",mnam pofuiJJe·Secúndus Cretenfls" virtute armífquu n()bj.litattu in}li..
tuitOlympicum certamen:vltimum paulo ante keUum Trojante~ex LAle
~enc tj? Ioue orlum m,agnan: orbá'partcm pc~agraffi tra,dunJ, Euryfthci
'Imperto parentem.f2..!!} multu funétas ccrtamtnum laportbu!,columnam in _
Eur~paerexit. Nominü igiturJ&rerttm geflarumjimilitttdo, cum defitn-
[fas effitpoflrernm,faperioYtl'IJJ illi gefta ad[crip{it:tanqfJa1J'1 vnus tantllm .
HerclIlesextitiffit.Delprimel'oauia dicho antes tratando defio nlifmo. I.I.·e.~
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, .:~"~~fkt·¡¡~¡t~f~AI(un:.enagenituJej¡,prtu4nnü milkpoftce~tit;t,. ¡pfe'AI

~ <~;;'()tfs.abort.u vocatur. el'Alc~o mUl)oquen:t~doen Oeta .. El Ltbyeo" '
,;',:': "'=;que pp[o la eolumnaenAfrica,mu!io en Efp~~a. Di~doro 'nodize

,,' ,,":,; - ... . qual d~los t~~es matoa Anteoel,Afr1\;ano, que ál Egypcio, \dize que
, _' ',.' ,:<_,; :'--:- Her'cules ~gypcio " porque haze dos ~~teo5 muertos-por Hercules.,

t.,I"e, í. > • Del~ gypcio dize.ojiridem vera ta?t1uam virum bon'um , glorilf1ue Clt-

,', pidum,ferúnt,lngentemexerci!iSri/(ocgiJIC" vtp~ragraret orbem. ,',A fu'
,tuuger 16s en~olnendo el goulerll'o,aHetcule~ dtQ cargo de lo que ~o~

" c,aua a Jiguerra,las région~sdiu:idiQ affi.Phie!Jicilf,&ma.ritim.e or~ BII:...,
. 'flridem)jEthiopi&,Líby~1ueproximú iegionibus,t.Antteum pr~ftcit. A~·.

"'uiendoOiirrisct-ahobuel ta, a: roucha parte de~ orbe ~ eLJ. hernlano Ty..
phon lo mato : ¡lis; aprouechando fe,del,focorro de Or~ ,vengo,la~

., lnuerte,d~ndolaatodosl~s) qlt1efl1eronenlade[u~ando. CfJmini]flt."
efl pUcf.nttin parte Arabi~ iuxtafluuium, quam Antte,i ,appellant victtm., ,
,f2.!!:!dnomenex Antlfimorte ab,Hercale occi{i Oftridi5 tempore fortitus eFt

./P-cus. :EJl:o.es lo'quelos Egypcios dizen dando efta caufa: i razon de~

" ' nombre)dellugarMetr.opoli,i territor.io~quefellama deA~teo.,Tole~ '.
._-_ ' meo de.fcáuienJo laregion de E gypto de 1~ otra parte del Nilo, que'

confina con Arabía.dize. Ab orientali tlutempartufluuij Ant~opolites'

, :P¡omus,.,& metropolis Ant~,i mediterranea.' Stepbano dixo. Antttopolis"
.----~-....\ v~hsin h;gypto>gentile A1itteop~lites)dicitl!retiamAntteo1J, &c. Anto-

" ' nlno diziendo el camino:Perpartem Ara.bicam transNilum.dize.Selino~;

~~thiPu- Anteú,c.5Uuthi • Defuerte'que de conferuar fe el nombre de Anteo in':'
'ms Mors. e lid r.. 11' fi '1 d··

~erenauer 101umuerte~ 1)que con' rman ,con: atralClon que re-:
JUn l' 1ieren dela fabula de 061'1s. " \ ' , .',' ,"

"1 Mas. el mifrrio Diodoro Sicnto buelue a dezirotracOfa diferente:•$.&.2..
'Ex ea ;g~tur [infula Creta Hercule.s] in Libyam nauigans Antlfumprimo

,-cortoris rahore aepal4flrapr~clarum( multos c¡Jimixtern()sfeC;/tm certa-
, mine congreffts occiderat) ildpugnamprouocatum peremít ,&c: Et mox.,
po.lt Ant4imortémin~gyptum tran/iens lJujiridem occidit regem.Dize
del otras vezes,)i io tambiendire. El Reino de- Anteo fue en la Tingi.
tania,pero como no Fuentan entre los trabajos de Hercules, la lucha
con el;) fino quefue'defpues de la ·muerte del dragon de las'Hefpe~

ridas,i fu huerto ifabulatuuo mucha variedad,affi la de Anteo.
,Vuootro Anteo)deldizenlos ,Griegos Dluchas fabulas, 'i defdi..

chasJi dettellotrato:>porque no toCaa nueftro intento'.A efl~ ~fcriueri
Anteo~ialLybicoAntreo. ~ , ,
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Welos hucrtosde1asHej}cridas,mde'rtea¿iufDt4~
...... go~,ifitiódondefueron. . .... .! .' .

. , :'L"osc;riegos" engrandecieron J ~celebr~ron 1.0s he~hás- de.fuH~r': ..
" , 'cules.)~tri~.uieJád~ le lo>qu~ otras gentes dez.J.al1; .~el que ellas te-o
-nianporfulo., laffi vuotantos. Conefto lan~rrct~10n~efusfabulas

tiene varieda~.Laqu~vuo en la de Allteo fea Vdl:o,l nac~o dela de las
nJ:an~anasdeoro,)imuertedelDragon : 'que tuuieronporvno,delos
'd.oz~famofos.~echos·:deHercules tan'caritádo i 'ditllllgado por elmú'~
. do.EI.deAnteo 16 tuuieronpor accidental, i que fue de pairo, oa la
ida,oala hueltaó Philofl:~ato dize ,quefolto las nlan~ana5'para lalu-

. ch~)itambien Diodoro)aunque otros dizen qu~antes. , -",",
'.: No tuuieron lugar ciert~ las Hefperidas, i fuh':lerro, poniendo 10

'. eJl~oSpa!tes de Africa nilii diftintas i apartada.s. Herodoto IasIla~ino

,Euefperida~i las pufo junto a.1osBarceos. í affi fueron otrosJ que.la~

. pufieronmas cerca de Grecia~ porque no fe alexara tanto Hercul~s1

tener lo mas amano.Pero otros i los mas antiguos ~ los pufieron e~11a ay
Tingitániaireino d6Anteo.; junto a: [acorte. De lás pri~leras coCas,
que celebroi canto la Antiguedad i ninguna ante~ fueron los llt~ert?s"

J - 'man~anasdeoro de las Hefperidas,con gran adluiracion.Plihio.4n-l.I9·e."•.

tiquittU nihit¡rius mirata ejfJt¡tta1J'J Hej}eridurJJ horlos.De los que eIl:u-
uieron junto alasSyrtesdire prin1ero.., ' .

, , The~::)1~e-?es di:,od~ll~lg~ar donde eftuuieron , q?e fue junto ~ la.
SyrtemalorJ ,l refino I<!Phnlo. Thcome¡¡cs,dicititlxtaSyrtim magnaml.37.e.2..

, hortumHej}eridam effi~.'que viene afer no 1exos_ de donde düeo Hei·o- .
doto>i tambien Strabon.AbHejJeridum[horto]ad AtÚo(nala)& Cyrenai-l.".fe1. 1ts. '
ftt timltes)ad reliqttttm Libyam. habla aqui delltígar.,' que tenia la Syrte, '
lnaior.pize defpues quepaífaua por junto aellosell'io Lcthes. A#/# 114. fDl. 1

,tftjlúuius Leth~us apudHeJ}erites Libyes.Eft.emifmo río llamo en otra 445

parte Lathon)bendo vna cofa) digo le Lathon) porqu~ en el interprete ,
~ntiguo fe ha.Ha affi,aunque el teX:to ,Griego di~~ LadonJ i affi l.ei~
G.'Xylandro,l puefl:oque puede tener otro n1yfteno,quedefpuesdlre" ,
con todo comó el mifmo le auiallamado IJerhes , affi le diria Larhon;

'queenel ~gnificado es lo lnifmo J } Tolemeo tambien pufo Lathon.
,,~ffi q~~ dlz.e Strábon.Promontorittm)in qttO lJerenice{ita efl, Pflltdope~ ltt 7./01... '
- ~IIU 1tcttur tuxtalacltmnomineTritonidcm,in qlJo injillaeff;q't,c Y'éneris 575·
, ,. Icm-
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~en;ce IUltem in-extremo Syrtis (ornu~vbiHejJeridtlm hortiJ jlullius Le
'thon~ lue/u [acer.· " ' - .,.,' ' ,

Todos ponen 10,s huertos de las Hefperidas. en c1iuerfas partes de '
Africa, pero Palephato en Caria. HefperidtU mulieres qtlafd~m ftiffi 1;1,. i~
1rtldunt~qujbuj mala a.ttrea,fuper malo arbore~ qúte draeo {uftodiebat,fu~~

rant. .Ad qUIi quidem porna tlurea lJercules expeditionemfe(erit. Périttti
tamen.ret huiufmodi eH: Hefperusvir quidam.t7vtileJius erat,qui in Caria ,
habitabat, duar~jlitU habebat, qUi.Héfperides nominabantur.lllique ipji ,
(Juespulchr~ f(Ecund~!k erant, quales& nUJ1C in M ileto qitoque [unt. P~o--:
figueenfu narracion.)en la qual red'l:lze laf:lbula ahifi:oria. ' ,.

Ap0Ilad0r0fe aparto'lnas,,-'ilas ec·hoa'1monteAtlanteHyperbo-.' ,
reo: iEuryffheus vndecimam Hercu# ¿frumnam impofuit, vt ab .Hefperiñ l~:,,~o ,
aureama/a reportartt~ '1!~c vero~non rÚtquorumdam.eft fententia".in Libya' .
erant)fedin Hyperboreorum Atlan,te,qutt1unofuü !tuptji¡ lottimllneri dc-..._
Jit. Lo denlaspondre defpl1es. , ,~ ," " ", .-- ...

Porena cau[a Plinio dixo múi bien hablandodefta fabula,que las
de los Griegos no.tenían 1ugar cierto,Gno que corrian de vno enC?t~·o._

La me11;ti~·anunca fue igual, ni los que ,lafiguen fe confor.man.: DIX?
pues Pliñlo:Berenice in Syrtü extimo cornu eftquonaam vocata Befpert. I.S·t.S~;

dum fuprAd~éfarum, vagantibllJ Gr.Jtci~ fabulil. Nee procal ante oppidu~

• fluuills Lethon ~ lucus facer,rubi HefPeridum horti '"!emorantlfr. Del no -G'en'era 11'+e
Lethe,s tambien hizo mem:oria Tólemeo Fuergetes,i rehrio lo Athe~ .:::1 ti

neo. Ptole1!Já!us Euergetes,&c. itafiribit~In Lethonefluuio LibY4 gigni-:.l;b!6~
1úr lupus, aurata, & anguiUarüm magna copia, qulU regilU vocanf; .
,,A eil:e -rio-llamo -Strabon Lerheo, i Lathonj,que parecio a vn va-
ron de los mn·s doétos de-nueftro tie~po iaun¿el paflado, que' fe auia
de emendar. :no es muchojqueel rio lo traecon11go 'eloluido.. A f~

:r¡ill:o que llama..r.on affi Lucano.> Plinio, Tolemeo, Sólino,) Marriano '
CapeUa:, Tolemeo Euergetes.) i con· el Atheneo" en que fe :90noce
que dixo bienStrabon. Aunqueaefteiiole dan el nombre de Leth~s..
L;thon,,~ L~thon, todos de vll:mifmo orig~nGriego.,fiend~ -AJ..9-~~.,
1\'10'1' el oluldo: deRos nombres tan femeJantes ,en elfigndicado va~

. riaron .1os del rio:Marmol~dize-que Bereñice la UarÍlan Berbic, i'al ri~
.-Lethes, Mi/el. . - , '. . ','. . , . '.

. E~ eRa parte cr~ier.onalgunos, 'que eí1:uuieron los huert'Os de las
He['pende~,» lel dragonJ<¡ue los guardiua) :otros lospuíieron en otra
~~ , -
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,." .fTuuIJ1(ú:iudaddeLix~diferentesnom!Jres,eftuuoen
,"ella elrealpalacio icorte de ,Ant~o:Ji4e la ciudad.

~ ,'deTingi.j

, 'AVando Plinio trato de Berenice, i de l:ls Hefperides mo'~ro,ql1e
" . \;.¿,auiadicbo a~tesdeot~as diferen~es,ifuehabland?deI~~irigita

nla,)i que ..A.nteoedlfico la ciudad de,T~ngl,)comofea vIflo.1 profigue..
Ab ttJ [oppidóTingi] xxv. 'M.P. in ora Oceani coltlnta Aúgurti fulta eon

'_ flantia zilis regtlmditioniexempta,& iura in B4.ticam. petere iuffi, & ab
. etixxx1¡.M.p.colunia le claudio Cd?fare[atta LIXOS,' ve! fabu{oftjime ab '
4ntiquis narrltt4.1biAnt~iregia certamenquecumIfercule,&Hejj;eridum

, 'hor.ti.Fund6 Ant,eo a Ti~gis,pero fu corte) real pála~io elluuo en Li-
. xos.)i alli fue la batalla coÍl Hercules,i d.li eftauan los huertos celebres
delasHefperides.Ell:~fuelofabulofiffinlo,i cantado de laantiguedad.
Aqui fue elprineipio ,, .i origen de r,antas fabul3s " que corrieron
por,el mundo , i por maior alaban ~a. 'las paffaron a otras partes . A
qJ.lefl:o m~aron Phil?ftrato i otros' , 'que habJaron dellas ;) i las cele·'
braron. _. _ ," " ' , '
, . ,El nombre antiguo de la ciudad de Lixos tiene algunas dificulta~
des j quecolluendra declarar las. Strabon dize. Extrema (JUaurit4ni:t
pars &Cotes ttppella.tur~pone etiameftoppidttmpáyuum fúpramarú; id

, lJarbari Tingtt" Artemidorus Linga, EratoJthenes Lixum,&contra Gade;
, ejlfttllm freto 1:::> ce c~ rtadioytlm dir:emtltm, ac tantumdenJ diftat afe-
_to (o!lIl'IJnarum .Lixo &qotibusad 4ufirumfinas adiacet, qui EmporiclIs (
._vocatur,e!J'diuer[oria mercatoriA habeiph~nicibus. mú:catoribus de.ftinattt.
, Lugar obfcuro,lque algünoloa entendIdo d~Tlngl.Perolfaac,~~[au

_' bono lo declara 30m. TIryryd ergo,& AlJlYa.; & Attov eiuJdéoppidi'eJfe no;;'
. ,me» putaredebemus. Pto/em40 Altf!uuiuseft~ Á¡ta.vrbs. AlexandroC1li· '

dAm4pud ~t.ephanum fluNius AtE®v dicitur;, vrbs .Al~a.. 14mftpedixi»JUS
111111:am (erfllm analogiam effi veterfsfe~utos in effer~nrJi5 barbara nomi·
nibus.CalJt vero ne confundtU ~rbem hanc cum Tingi c./Uaflrita.ni~)quam

'. nemoveterum LJxumttppellauit ~ vt reae affirmauitHermo!ans BarbarHs
'!J~le ~ q~ibufC1am ~eprehenfusJqui.non~iden.tur an.imadnertiffi,qttjdi~-,
terTJn(tn,& hancvrbe'nJ interfit. Entendlo lo bien, pero tengo por
fofpechofo e~ nombre de Tinga~que dizell los barbaros~ por I~ f~me-

. _1an~a
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jari~~ que tien.e con Tingi~i aunque es verdad J que a dos ci~dades di.. , ~
· ferentes,aunque tan vezinas)es pudieron dar vn mifmo nombre,con .. '

todo haze dificultad. Porque Straboh conocio a Tingi ~ i dixo delIa. 1'3'¡ol'9~.

BelovrbJhine4dTingin T;yya,~&t:.FuftqueTingi Zelitvicin4, &c. &
A,dditis aTingi nonnutlis,&c. Habht'aqui de Tingi diuerfa dela ciudad .
de Lixós, i c<>mo hazien,do ~Zelis colqnia lleuar0t?- gete d,eTingi,que
l~ era,i tambien de ~fpaña,ide Roma; i en tiempo de Strabon Lixo¡

· no era colonia,que lo fue defpues. " ..' . .... . .
Dio Strabon a Lixos dos, nombres;vnoefl:ede Lixos, quando'di

xo. Lixo (}; e()tibus ad4uftrumJinu,s tidiaeet ~ qui' EmporicuJvocatur. A'
m~diodiade Lixos el feno Emporico,am lo pufo Tole1!leo, coinen- .
~n90 del Efl:recho,iel cabo de Cotes,i el río Zilia) el rio Lix... i elrio
Subur,i elSeno Enlporico,E',u71"op'''Ó~"óA7r~~.El otronombr~',que' (tío ,..
Strabonfue Linge,i.dixo. A Linge in rnteriaJ€YTd~ mare nauigantibuJ NOIJEU'rO~J .

eft ciuittU Ze"tis;& Tiga,hinc[elte!" fratrum'monumenta" & imminens, ::r:~n~:.
.' multisferis & magnisarboribus plenusnomine Abyllt.C8lumnarum fre- flluboml6:•. ' ,
-tum.Comen~o de Lix<?s la buelta del mar medirerraneó,i paffoa: Ze-
lis,i de alli a Tingi,que llama T7""i defpu'es a los'fiete' hermanos,que'
Tolemeo llama como el fSJ"Td,' d~e)..cpot~i a la columna,que es'erm~teA
byla.·Enloqual fe conoce ladiferencia,que conftituie,i ai entre Tin- .
gi,i Linge,que tambien es Lixos. Aunque defpues dize que a Erato- l.

~henesreprehendio Artemidoro,p'Orque·a Linge llaínoLizo.A.rte1!J¡;' yGenerafife
,4orus Eratofthenemreprehendit,quipro LingeLizon A¡(;oV~rbem ~ixif!et ,..'".

f-irca,ex'rem.a cYUauriiani~ occidentalitt, no folo PQr efto finopor otra;
, ~ofa's fue larepreheriIion: pero de Ar.temidorodize StrabÓl1 , 4t ¡pié

JUn '. longeineptioraldit;itdeei[dem loeis. La confufion de los nombres fue
cal1(a, qtre la vuie,ife en ellugar·del fepul,cro de Anteo, fi fue en Lin-

· g~,o Tíngi.)diziendo que eftaaqui.,que·eslo comundelo.qúalfe apar-:
- '1:0 Strabon. .. .'. . .
". Stephano dix6~A{Ea Lixa vrhsLi6y~;vtaitAlexanderinprimo Li-'
bycorttm,ab amne Lixo.Gentile A[~,o,,~~~;nl~,~ A,~dTetl7Tetp~~IO'"hAuia di..
cho· ~ntes •. .JÜy~ -Linxflument.7rtattritani~, & vrbs; aliqui vero Lixum .

· firibunt,&eiues .J;,ixos~ A[~lS~.éh que leda los dos 'l1ombres ,que Stra.~

. boh,e1 qua110 l~ama en ot,ra part<?al,riodos veies Lixos. Gaditanospi-- .
.. fcaf!di gratiavfque'adLixum amnem P-f:XP) Toü'-A;~lS,cirear...Maurufiam na...

¡ uigare.&:mo~;'f2!!j:v!teriu~aLixofltutio~At~H~ nauigaran.t. Llama Too¡
, lerneo A'~ Lix al Í"lO)l a la CIudad A;~a Lixa~ Stephano dlXO otro nom..
breAvye LynxtÚrbs Liby~c'ótraGades Atlante~ verJus, & lnfula Atlan
tÜ.. Etvrbs'AuyE~Artemidoro, gentile Lynxites, & Lyngios.' Artemi
doro llalno a efta,ciudad" Lunxo, que fue elnómbre, con que entien-

( ¿o~que v-ulgarmente'l1a',mauan a efta ciud~d: i POOlponioMela díxo,i
k . ' ' Srf i fin
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í1n doda como tan cercá de fU'tierni lo Cabria bien. PropitJrj altf~m Stt!tt~ ".
(}Lyx()flumini Ltltnxo pro:,,?ima.A ffi efl:a e.n·los codice!?, ant~guos~ i no .
comoaora fe lee, Iunxo;aulendo lodexado aill varones tari dotto&,que
,an corregido cfie libro. Antonino tambien la llamo Lunxo. idi)Co.
Lunxo) Tabernis , Z ili).A:d Mercttrios,Tingi colonit1,Septem fttltres,Abil
.le. De' fuerte que Artemidoro) P.Me1a, i Antoni-no l1amaron.a,Lixos

, Lunxo,i Stephano Lunx,i Mela. al río Lyxo,o Lux(h.., "'~
,El lugar de Strabon holgaría, que yuielfe m~do como.-corregi~":

Io~ por'lue parece; que c1ama,) que efl:a ~101ent~do) 1 que no a de dezlr
,~lnga,lauiendo Stephano puefto .1 as dIferenCias de los ~olnbresdeJta
.clud'ad> no.pufo efte~que es pr~p'f1o·de. otr~. M,as p~?pr~~fu~raeL de

l¡lJ.3. ,LUllXO,O Lunx d.e Stephano. SI110 ItabcO-Jl.llltoa 'Ilngll Ln:o)per~

.e5·diferentelnodo) , '. ". .' ~ ,',
.EtTingin rapido mittebatab tiquore Lixus. . - '.", '
,Martiano Capella la llamo Elilfos.13elonenjis B.eti'¡f GitittUxxx rI l. 'M,~

;" Tingi d!f}aratl$r;) qUte colonia eJI Mtlttritanite •hu/us tf¡U6P9r oppidi~ An..
ItetU)&c. in conjinio eH Eliffis colonia, inqua regia Anttei luéfttmen;kch'm'
Berculecelebratur,& lJ~fpe.ridtún hayti. Solino;)Tingi e~cipitúUaurittl-
,Ji/f nunc col()ni4,& cuius aitélorprimusfultAnttetu)&c.Lixquoquecolo
p.ia ine/)dem.tra{fu.conftitttta efl~ vbi 4nt~i regia; qui implieandiJ) ex-
plicandififue nexibuJhumi meli¡d{densveluti. genitus-maire terra>ibi-
~ema/;.HereuleviéftM & extin[/~' ej..Nam deh.1Jr;tú Bej}eridl¿m, cfC.

1.1 S.t.I". San Hidro: .Tingis ciuitatú,&. Lixis ~ntt€us tlttéfor fuit, quemHe,.cttles· alife
ftrtur lua&?- certamine fuperattJ,,!. inteifecif!e. Lix aute.m· aLix() flumine.
N'!urÍtanitt nttncupatavbi Antlfi regiajiút. .

JUl1TR DI R .. Efl:as ron las diferencias;quev.uocn elnombre'defl:aciudad~i
'. ~uiendoia tan grande elltreeUa) ila de Tingi.,)as ,confunden; SJra~

bonvarici elpombrede Tingis. afli Iadixo-Tolenleo,1"'ingú'q'tt&?- &Clf.t'"'

rarea, Ttyys( ,~, ~ KasCdpw"h. S-rrabon tam~ien, i ~tra vez la 1Jall?-0 Ttjle6;,~<
Plutarc)ládlxoa la. muger de Anteo TtJ!yÚtl.l que,deIlí! le dieron eJ
nombre ~ la ciudad;,pero a los della les.da el de :r;-tréV~TClf,Tigennit~~

que parece mira al de Tig~. Stephano dixo T[rrt~.Ti~¡giosvrbs Maa
rujitf) ci/lis diei debebtttTingites,vtMemphites,. Zelites~ MartiantUverlJ
i¡famúUttttr'JfiamappeUat Mauritanitlm~Gentile igitur,Tingitanus,)· &

S-¡r'Y~. ftmininum Tingitane; &c.dixo a Tingis Ting-ios .} tambien) Thin
Thmge.. ge vrbs Lybitt.:Hecat.eus in Periegeft.Phnio pufo tambien efias palabras:.

que an hecho dificultad a algunos.oppida fuer~. LijJa,.CoteJ v/tra c~..,
lUJnntt4 Herculis: nttncejlTingi>&c. Dalecatñpio tefhfica,que en codt,-.
e.es antiguos, en lugar de Li1fa;),dize Lixa", a parecido qpeh~ze ob~cu-.

ndad;) que no la ai, porglle·dize los nombres de dos.luaares,- que aUlan.. '
Jido) iano eran" i.paífa a dezi~'de los que en fu tiempo auia.J i fl?re~

. ' Cl~l:ll*
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cían. a ~;¡údQqnjen fi~~a)q~e es ExiÍiifa .E'~IAZOJ'_de Toie?Ueo)i que
fea' o no lodexo para los mas dotl:os). fiendo f~n ~uda.> que nI con rrln_
gi ni con Lixo tiene que ~eel\[~o es que mUl di~erentel?g~l>finoque
la femejaJJ~a caufaduda 1 con~l1fion. Enenas Ciudades 1 regl~n fué el
reino) i palacio real de Anteo) 1 e~Út\lO el templo de Neptuno 1 fueron
las fabulas delos Griegos",que crelerón' muchos de los Romanos.> por
que en ellas auia algo qtieno lo era. Loqué defte queda. fe diré!. d.ef:
pues.

e A P.. VIO'.

•
- (Lo que los P oetás Griegos i Latinos dixeron de las

H'eJPeridesfus hu:erto5,~~h:z.,a~asde oro )i'Dragon,'
i corno los deJPoxo H~rcu~es. . '. . .

Argutz~

AI"'ÚqJ~-
~o.:,- cano
rx, argl.ltcl

E . canen~C3~
Uf!... ..'. Sff 3

I vnto a la gran ciudad de Lixo fueron los dorados 'huertos •(le' las· .. ·
. Hefperidesenla inifnlariberadel·Oceano.>ijuntoalrio;~yxooL~_. o
antiguedad deRas hennanas i de fu fabula,)qué dixo P~iniÓlétde~cu\'re . pneraflfe
el v.iejo Hefiodo.>i las pinta en efta parte.: ..' " '.. .... . . _ 1~T~60.g0.

. .... mil ,.
·N0x.pr~tereftpeperit()diofum fatum &Parcamatram, . ". ..!~

JUnT Etmort~mpeperi~)etiamfOmnu~)p~perit vera agmenflmrJio~um-fj .~
. Non 7JUt condormtens Deapepertt Nox ()bfCura. . - " : . .:.
1lúrfum poflea Mómum)& fEr!"mnamdolore plenam~ .' ,- - ': ." '.,
HejJeridefjuc,quibtu. mala7Jltra inclytlfm Oceanttm'" . " -','
.Aurea pulehra curtefuntferentefitte arbores¡rufius; . - _.

. Etfatales Del#,&c. / . . . . . ,
Ciceron dixo d~fto affi~LEther& djes~-eorum1~t~jhttresJ&[orores,qltl alo 3.Jt1n41.
Genealogis antiqttisjicnominantttr,Wmor)DolU1, UJ1ettu, Labor, Inui- DeOTUI1J•

. dentitt,Fatum)Sene[ftu)úUors,Tenebr~)UUi¡eria,)f2.E!rela) Gratia,FralU,
Pertinacia,Parc.e,!!eJ}erides,Somnia: quo~omnes Erebo &Noc7e natosft
runtoEn.tre los htjos del Erebo ¡j i la Noche fuerolJ, las Flefperides.. --'
PrOh<TUIORefiodo' ." . . '. '. .. tJ, . .

.Gorgonefiue, qutehabitant v!tya celebrem Oceanum ,
In extrenJapart~ ad no[fem:7Jbi Hef}erides Ifrg!Jt~ ;.
Stheno9t)Euryal~que'M.e~ufaquegrattia p"erp~ffi,
1pfa eratmQrtalts¡ajt. alt&tmmortaks1&flrJif)'non obnoxi¿J.
DtI.e~&c.' .

\.
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~ÍO ~I í;'< .IV. ': 'CA"P~ .VI; .
Euripides dixo deijas algu~a~ cofas, i prin~ipa!mel1te cndos partes~
que pondre ~qui par la noticia. que d" dellas. .

•• J o,'\.; e /~ ~", " I ' \
.Eurijltl. t~ E q¡.npU)fAJ!J Q 67[1 ~nAOfJlJ"OpOV ~"T~' .• ,
liippolyt. A'vt5tfD(,I~~ Ta,V dOlJ'iv, '. '.
fOrf1nlJf • ~, , e 1\\' " I

1V O.7JDVTOfh€OfAJV 7r0pcpUpEa~, )..JfhVJ1'-

Nar).¡ltl, ¿UN, e9' 'od'6v'vÉ¡J;g,,' ~fJ'V~v. .
" T€Pt~ov«J"Up~'" :$(!J'- :

I . , '/

V8, TOI) ATJ..at; €X€l,

Kp~vd,~ 'r'~fhbpÓ(n()l¡' XÉovia" ,
znvoi fh€J..d.0pfAJV 'llTte) Y,9[m,,)'
j'V ¿Af?>l~d(A)p~ ~Eet ~aBi~ '; ~ .._.
X9t.dV 'e.uJ'al~ov¡fMI.9-e¡¡~. '. 1

HejJtridum ve~o aav.fquep~miferHm tilm
Por~exerimproper~ (arme-~ .'. . .
rbi Pontig,ubern4tor purpurei Oc.eani
Nautt6'i~mdenegat'viam; &i,?acceffi~
Limitem Dium c4ti ,¡'

.Átwftrtinet: . '.
Et fintes ambrojij[caturiufJt '

. ·Jouis regi~ iuxta cllbi¡ia~·. .
,~ f1Ji heatadonanspr()fun'dit'¡lIillí,.
.:TeU~ftlicitat~f)'Jtl!is,

El mifmo en otra parte.
C I~' I

T 'fhV&JOg, .-n K.Ce9'~ ,

H~;"UOEV F.,C(JJ.TéfSOV~ E~ ~UArlV~

JUl1-: ,DI .nn .Xpu~lfAJV 7liTclAfAJv. d7rO~l1ADq;opOJJ
. X6p) ,!-~p7rdV dfA'ip~td~ . ..
l' I

ApaK,OVm 7T1Jp(f'OV(,)TOY~

d'r ~7r;"a7ov d,f'cp'.i;"IK/r:D~..
i'A&K,' it!Jpipe-e .

\ T' / /J' . r '\KmvCclv, 'mVTl~ 17 fI.¡;"O~

Mux~~ ;'I(jé~iúvf, OvaT¡¡~'

..:Tr;Aa'i~~;:iG~I~.~g,~TfA'07~~·.
O UPfl.¡y~ OV7fO f'E(f'fMI, , , t, ~
EAauve-e X~~ €O~"

ATJ..aY/o, d'bfl-OV fAOcJV"
At;p(A)7r~~ T€ K,a7Éxev Ol"g~,
E'UfI.¡yoe)()!, .9t~v. .

Cant~tricefrk advirfTiDes
Pénit in HeJJeriam a;J!~m" ,
.A1t~cisex rámispomifirttm


